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و شميره   ٤ تر ١  له:دپا

ينگه ک په دغه پته.  ت همکارۍ ته رابولينـتاسو په درافغان جرمن آنلاين   de.german-afghan@maqalat ئله موږ سره اړيکه 
ت  ې پازوالي د ليکوا: ياد ير و لولـ، ل په غاړه ده دليکنې د ليکنيزې ب لو مخکې په    ئهيله من يو خپله ليکنه له رالي

  

 ٢٠١١/ ٠٧/ ٢٦                                                                  دوکتور محمد اکبر يوسفی: مترجم 
  

  ) بعد از ميلاد مسيح١٠٤٨ – ٩٧٣( لبيرونی ا
  !م علم مذهبگاپيش

   کوهلر، فرانکفورت–بيربل باينهاور 
  )بخش اول(

  
هايی صورت و هيکل   ويا  ترکيب يکقديم بادر اعصار وقتی است آميزرشيفتگی و تحيّ  پديدۀ،در تاريخ فرهنگ

 بدين .پيشبينی ميگردد)  »مدرن«(ظهورمی يابد و بمعيارعالی، جديد ۀ موضوع روزکه هنوز بمثابمی خوريم بر
  محل سکونت اش را غزنه  که مسلمان پارسی» البيرونی «بايد از ديدگاه علم مذهب، رسوبات آثار آغازينمفهوم 
   )١.(  در نظر گرفت را، از قرن دهم و يازدهم اندناميده

اين دانشمند در عصر .   را که فارسی بوده است، در نظر داشته بوده باشدمحقق درينجا ممکن لسان اصلی اش(
ابو « در منابع افغانی نام مکمل او را . سلطان محمود غزنوی در غزنی اقامت داشته است که درمتن نيزتذکار می يابد

  ). مترجم-بکار برده می شود  » البيرونی «  تنهادرين متن. می نويسند» ريحان بيرونی
زمينه های  اساسی در بارۀ علم امروزی  که   ايفا نمايدنقش) »فوليی«( ورقۀ رهنمايی ی تواند برای ما بحيثاو م

با دوران حيات .  تأسيساتی،منعکس می سازدومذهب، هم از نگاه اسلوب  و هم از جهت پيوند های تشکيلاتی 
 که در  قرار داريم که چگونه علم مذهب)  »نمدر«(البيرونی، ما در يک زمان طولانی قبل از پديد آمدن علم نوين 

البيرونی در حقيقت یک عالم علوم . آن ناظر هدفمندانه، با تنوع مذهب در گير می گردد و مورد مطالعه قرار می دهد
بوده است، آثار تحریری ) »گيودیزی«( علم مساحت متخصصو) »استرونومی«(طبيعی، متخصص ستاره شناسی 

  و همواره او را تصورات  طرزالعمل های مذاهب متعدد .ا بحيث دانشمند جهانی  شناخته استکثيرالجوانب او، او ر
   . می نموده است)٢(مفاهيم آن، بخود جلب

علوم زیاد اند و « : او خيلی دقيق همچنان در بارۀ تلاشهای خودش،  خارج ازتأسيسات علمی قضاوت نموده می گويد
  )٣(» .ان مساعد فرا رسدصورتيکه زم در ....ازدیاد می یابند

، ،  از فصل يازدهم)٤)(لهندا فی تحقيق مع (» تقرب به هند « اقتباسی از اثر البيرونی، بزبان عربی تحت عنوان 
م ش بين مذهب خود و دیگران، به موضوع روز قدمکدر آن کشبايد ما را خاصتاً با خود مصروف سازد، که 

بخشی از علم ماورأالطبيعه که در بارۀ حرکت (  متحول پديده شناسی اتاين  کشمکش با مفاهيم و اصطلاح.  برداشت
الی تحقيقات تجربی مذهب، همواره و مکرراً به ، »مذهب  علم قابل فهم« يا   )  مترجم –و سکون بحث می کند 

 و شیء  مورد نظرعلتجهش بين  بر نهادین علم مذهب با سؤال ایکه چگونه) »ميتودیک«(مباحث روش شناسی 
بت (أ بت پرستی و نحوۀ ترتيب دربارۀ مبد« : عنوان فصل معلوماتی،درین رابطه . غلبه حاصل گردد، می انجامد

  . )٥(نام و کيفيتی لمنسوبات صلاا، فی مبدأ ای عبادتی »)ها
  آنچه او از آن تعریف . نموده استارزیابی البيرونی درآن پرستش خدایان شبيه انسان در هندوستان کثيرالادیان

بر . سته می سازدبمعنی اینکه، برخلاف آنچه اوامر اسلامی برج نموده است، بيک نوع مذهب ارتباط می گيرد،
  در مباحثات علوم الهيات در  و همچنان هيچ یکدیگرليکن ازخدا حرف زده می شود، ن،آقر ١١٢ مبنای سورة 
 در  که نمایند، یکنوع ازیگانه پرستی،  بحد محدود، از طرح شبيه انسان، مواظبت می، فقط ئی خدابارۀ صفات 

ملاحظه می نمائيم که البيرونی، خود با . ، یاد شده است، شناخته می شود)»یگانگی«(زبان عربی اصطلاح توحيد 
  .سابقۀ اسلامی اش، اینگونه پرستش خدایان متعدد را فرض می نماید

، بدیدۀ قدر می )»اندولوگ ها« ( هندو شناسان  امروز، همين حتی تا البيرونیاظهارات به  کهبدبرعلاوه بايد تذکار يا
نگرند، ارزش های آنرا بدليل برجسته می نمایند که خودش با هندوها تماس داشته و سفرهایی هم به شمال 

ما فقط می دانيم که در . بهر صورت وضعيت های نزدیک غير دقيق باقی مانده است.  می داده استمهندوستان، انجا
، که قلمرو اسلامی را الی شمال هندوستان توسعه بخشيده بود،  )١٠٣٠ – ٩٧١(  غزنه دری محموزمان زمامدا
از آنجا تماس با هندوها را . ، در شهر امروزی غزنۀ افغانستان زندگی داشته است )١٠٤٨ – ١٠١٧(ساليان دراز 

در گروپی از دانشمندان،  در عين زمان در زمان لشکر کشی ها و حرکات نظامی محمود، .برقرار داشته است
، بوده  )٦ (او تهيۀ اندازه گيری ه) «توپوگرافی« (تجهيزات اردو را بدرقه نموده، نقش عمدۀ او در تهيۀ نقشه 

  .است
  
  



 
 

 
و شميره   ٤تر ٢  له:د پا

ت تاسو همکارۍ ته رابوليافغان جرمن آنلاين  ينگه ک په دغه پته.  په در  de.german-afghan@maqalat  ئله موږ سره اړيکه 
ت ې پازوالي د ليکوال په غاړه ده : ياد ير و لولـ، دليکنې د ليکنيزې ب لو مخکې په   ئ هيله من يو خپله ليکنه له رالي

  هندی از دیدگاه یک محقق اسلامی» بت پرستی«دو پایگی  . ٢
در بارۀ مبدأ « بادتی لی صنم  فی مبدأ ع :سيمای اساسی فصل ايکه بخاطر معرفی مطرح است، تحت نيمه عنوانی

، در ترجمه »بت« مردود م آنچه در آلمانی ، بمعنی واحد ارزيابی می گردد و امروز علم فرهنگ ،مفهو. »خدمات بت
لی اصنام ) مفرد(که متمرکز به جهتگيری تنزيل اشارۀ ضمنی کلمۀ صنم  خوب، با ديد اسلامی،مطابقت خيلی 

  با شريعت جامد و فضایفورمولبندی، مؤلف نخست کاملاً در محوطۀ عقيدۀ دينی با چنين يک .، نشان می دهد)جمع(
 شدیدأً بمثابۀ پرستش خدايان متعدد هندی را،، در حرکت بوده، که بر اساس آن، »اورتدوکسر دوگما«تعصب آميز 

آن قبل از همه  در متن ذيل، در برابر .، مردود شمرده می شود قرار دادن با بزرگی ديگردر پهلوی خداوند،شرک
 البيرونی را در رابطه موضعگيری های متفاوت،  توجه مانرا بخود جلب می نمايد که  درجه بندی ها و مراحل

) ٧(او بایک مقایسۀ بين البينی مذاهب آغاز می نماید، که پذیرش پرستش صوری. مذاهب هندی، اختتام می بخشد
   .شامل می باشد

  
مفاهيم معنوی که فقط ازنشان داده، تنها تمايل   قبول مفهوم قابل درک و احساسبهطبيعت مردمان ساده بطور آشکارا، 

. موضوعات دانستنی را حفظ نمايند، دوری جسته، ميخواهند هر وقت و در هر محل تعداد محدودی را ترسيم نمايند
اصل پی می برده اند، که  به اين از آنجائيکه مردم با تصوير خود را راضی می سازند، بسياری از نمايندگان مذاهب

» مانيخيها«  در بين  اين موضوع در يهوديت و عيسويت و خاصتاً.کتب  و معابد را با تصاوير مرسوم  سازند
،  بمشاهده رسيده ) مترجم ، منبع ويکپيديا–مؤسس آن مانی پارسی الاصل . قديم مذهبی بوده استمانيخييزم در (

  . است
 مورد  شد، می توانی فقط تصور بکنی که در برابر يک مرد و يا زن از جملۀ مردم بمثابۀ ثبوت در بارۀ آنچه گفته

نتيجۀ آنرا یک احساس و تحرک . مکه و کعبه را پيشرويش قرار می دهینظر، عکس پيغمبر، برکت خدا، يا شهر 
را مجسم و زنده گوئی آن،....خوشی در وی خواهی دید، که او چگونه خود را به آن مجذوب می یابد، آنرا می بوسد

  .انجاميده است.... این علت به اختراع تصاویر بت ها .... پيشروی خود می بيند
  

کثيری از مذاهب ایکه برایش معرفی است، بشمول مذهب خودش  رینجا او در مورد داهميت موضوع در آنست که
. ود زنده حرام شمرده می شودکه مستثنی نمی سازد، سخن می گوید، حتی مغایر آنچه که در دین اسلام تصویر موج

، البيرونی مفاهيمی رامی یابد، که »مانيخيها « در نزد یهودی ها، عيسوی ها و همچنان بر اساس بينش معلوم
حلقات مذهبی با تعليم کمتر، در جریان آموزش مذهبی، باید پدیده های صوری قابل فهم، متکی می سازند، چه 

  .باشدبشکل ميمون و یا بشکل سمبول تصویری 
بار   طی قرون هميشه تصاويری از پيغمبر امردر واقعيت. ددرگمی تواند در محيط زندۀ اسلام تفکيک   اين مثالها

 تا همين امروزبعنوان مثال در نفوس پاکستان هدر وقفه ها، با نمايش محيط بامتون تحريری خصوصاً مبلغين شيعبار، 
، انگيزۀ تصويری کعبه يا مسجد پيغمبر در ماحول  بشکل ميمون نههنوز مانند هميشه،) ٨(تصاويری از واعظ صوفی

  .مجموع از جهان حياتی، محيط زيست الی مسجد را تزئين نمود فرهنگ اسلام ، انگيزه های محبوب،
  

مقایسۀ مذاهب، البيرونی موضوعات یاد شده را، در برابر موقف فلسفۀ  مذهبيون به هر صورت، باز هم، بسطح 
آنها خدای طبيعی را ترجيح می داده اند، که بطور اساسی در مجموعۀ تصاویرنمایش  .رار می دهدآموزش دیده ق
 معتقدین بدشواری، قابل درک بوده است و بدینترتيب، نا برخورد برای اکثریتس می رسد، که طرز نيافته، یا بدستر

  )٩( . همچنانرضایتی
 علم مذهب اسلامی، بمعيار بزرگ بر مفاهيم قدسيت کامل که البيرونی نه آنچه در است، توجهبار ديگر ، قابل 

تاریخی، اولين و آخرین استوار است، تعقيب می نماید، که با دیگر مذاهب پيرو وحدانيت، که  تجدید پروسه های 
 جدا می سازد، طوریکه با  رابيشتر بشيوۀ روانشناسی مذهباو . ترقی را می پذیرند، مغایرت نشان می دهد

ر معتقدین توجه مبذول داشته، نيازمندی های گوناگون نوع  تجارب مذهبی را، خارج از مرز های مشاهدات ب
  .مذهب، در نظر می گيرد

  
، بارۀ بت پرستی هندی، با نتيجگيریدر فصل توضيحی، تشریحات خاصی را در بر مبنای همچو اساسات، کمی بعد 

) خلاص( عبادت می نمایند، در حاليکه در راه رهائی دائیاینکه فقط مردم عام و ساده در هندوستان، به تصاویر خ
  ):١٠(، مستقل از آثار تصویریرا می شناسند) االله(یک خدا  ، تعليم یافته ها نيز)الجدال و الکلام (و مناقشات 

  

 یهالهذا می خواهيم با توضيح افسانه . هندی ها چه عقيده دارند حال چون بجایش رسيده ایم، تا حکایت  نمائيم که
قبل از آن باید در نظر داشته باشيم که این حالت در مورد مردم ساده در . ضوع  بپردازیمآنها درین مو)  یخرافات(

گرفته اند، را در پيش ) »ابسترکسيون« (مجرد و خيالبافیيکه راه ذهنيت و طرز ديد  کسان.آن جامعه صدق می نماید
محفوظ  خود را از آنچه تا ... متقاضی انداز ارزيابی  پس  نموده و را  مطالعهمنازعاتيا طرق جدال فکری و

  .ير ساخته شدهند، صرفنظر از يک تصوبه شی ديگری معتقد شورفيع و شايستۀ عبادت  یخدابغير از  که نگهدارند، 



 
 

 
و شميره   ٤تر ٣  له:د پا

ت تاسو همکارۍ ته رابوليافغان جرمن آنلاين  ينگه ک په دغه پته.  په در  de.german-afghan@maqalat  ئله موږ سره اړيکه 
ت ې پازوالي د ليکوال په غاړه ده : ياد ير و لولـ، دليکنې د ليکنيزې ب لو مخکې په   ئ هيله من يو خپله ليکنه له رالي

، که البيرونی، نه هميشه از اصطلاح به معنی آنچه در  می فهماند» خرافات « لحن بی احترامی در فورمولبندی 
ليکن درین فورمولبندی نيز واضح می گردد، که انتقاد . صر امروزی معتقدین معمول است، کار می گرفته استع

بلکه بار دیگر، کاست های دور از تعليم  برهندوئيزم منحصر و منوط نمی داند، بصورت عموم،  راوی از بت پرستی
 ئيکهزمانيکه با برهمن ها و هندو ها،  در نظر گرفتهو یا محافل و حلقات ایکه، بطور آشکاراو آموزش 

  . می بيند را وجوه مشترک روبرو می گردد درجستجوی آزادی اند،
  بوده  بحاکتی-دیانتايکه البيرونی بر بنياد آن با هندوئيزم آشنائی حاصل نموده است، همانا ) »کونتيکست«(اين قر

بيک ، از خود گذشتگی مطلقبمعنی » بحاکتی «برای انسانهای ساده. است، که در آن شکل مذهب را متحد می سازد
برای تعليم يافته ها، . باشد، پذيرفته شده استخدای ميمون مانند و تعين کنندۀ سرنوشت، چه زنانه و چه مردانه 

 .که درهر مکتب به آن مفهوم جداگانه بخشيده اند، مدنظر می باشدمعنی و مفهوم ،يعنی درک »ایا م« شکل ظاهری 
  . صورت می گيرديا قابل ديد  مصورست، که احتراما قابل فهم هم استوار نهبر اصولحيات روزمره، ليکن در درک 

و با ، منشأ گرفته باشد،)١١(»ویزنوئيت پورانا« که احتمالاً از البيرونی تفاهم معينی را در رابطه با تيوری علل،
 ، تجسم ميمونی خدا أ اصلی بت پرستی هندیدر باره منش )بزبان عربی  اصطلاح قصه بکاررفته  ( )١٢(» افسانۀ«

، بفکر خودش در جستجوی   خدای واحد، »انباریسا«  پادشاهی، بنام .، وجوه مشترک می بيندکندحکایت می 
» .هدف من اینست که به خدا مبدل شوم« :  سخن می گویدماورای عالم مادی، بوده است، او از بشيوۀ یک صوفی

  : از طرز نوشتۀ آلمانی گرفته شده است : للهیستو  اانا نياتی ان هل(... 
  

  )١٣( مترجم
  
  
   اساس قرار داده شده است، که٢٠٠١، تهيه کننده در سال »هابيليتاسيون«ضميمۀ اين مقاله ، بيانيۀ ) ١ (-

  . بحيث موضوع روز مراجعه شود٢٠٠٥» کلاين«به اثر .   مجدداً روی کار تازه صورت گرفته است
  .، بدست می آيد١٩٩١، »شتروماير«جمعبندی  قسمت هايی از آثار وی توسط تصويری را از ) ٢ (-
  .٣٧ : ١٩٩١» شترو ماير« ) ٣ (-
تاريخ «اين اثر هم چنان تحت عنوان، تاريخ الهند، . ١٩١٠ و ترجمۀ زخاو ١٨٨٧ » زاخاو «مقايسه بامجموعۀ) ٤ (-

  .عرضه می دارد١٩٩١اين برگزيده ها وغيره آثار را شتروماير . ، معروف است»هند
  ٦٠ .- ٥٣: ١٨٨٧» زخاو« ) ٥ (-
ثبت نموده )  مترجم–ميلادی (  قرن يازدهم ٢٠اين اقامتگاه ها را اخير سالهای » ميشرا . س. ج« ،١٩٧١)  ٦ (-

بدين ترتيب فصل يازدهم ايکه درينجا روی آن صحبت .  فصل های جداگانه بايد در هند بوقوع پيوسته باشد. است
 ، ١٩٧١:  ، به ميشرا١٠٣٠ و مدت زمان تکميل آثار، آشکاراست که بعد از مرگ محمود، يعنی بعد از بعمل می آيد،

  .  ببيند٣١٠- ٣٠٧
تعبير ميشرا، کاملاً قناعت بخش نيست، ولی توضيحات  جمع آوری متون، که نمايانگر اقامت های البيرونی می باشد 

 ، از مناطقی تذکر بعمل آمده است، که در آن جمع ١٦٣  ،١٠٢: ١٨٨٧ »زخاو«در اثر  ). ٣١١ : ١٩٧ميشرا ( 
  .صورت گرفته است؛ در جمله بعنوان مثال جيلام و ملتان جا دارد)  »گيوديزی« (آوری اندازه گيری های مساحتی 

  ١٨٨٧ : ٥٣، مقايسه با زخاو١٦٧،اف ١٩٩١، »شتروماير« ) ٧ (-
برای .  ١١٦ – ٩١ :  ١٩٦٥،  »ارنولد«م، در مقايسه با در رابطه با تصوير پيغمبر و غيره تقدسات اسلا)  ٨ (-

  .٢٠٠٠» فريمبگن«، در مقايسه با »صوفيزم «مثالهای 
  : .١٨٨٧زخاو : ف١٦٨ ، ١٩٩١» شتروماير«) ٩ (-
  ٥٤:١٨٨٧زخاو ، : ف١٦٨ ، ١٩٩١» شتروماير« ) ١٠ (-
» زخاو«(در آنجا . يز بمشاهده می رسدن نامهائيکه در افسانه تذکر رفته است در منابع ديگر  اثر هند)  ١١ (-

»  پوراني« آنرا به ادبيات » زخاو «نام داده،»  دهارما–ويسنو « بحيث منبع به اصطلاح  » البيرونی«  ) ١٨٨٧:٣٨
قصۀ فوق از قاضی نام داده شدۀ )  ٥٥: ١٨٨٧زخاو ( اشاره روی به اصطلاح شکل در آخر. مربوط ساخته است

اين خود را بحيث ).  ١١٥آی  : ١٩١٠زخاو . ( ترجمه می کند» واسيشتا«و اين نام را زخا. » باسيشتا؟«پادشاه 
خدمت کرده »  بهاراتا« هويت می دهد، که می گوند بيک نسل افسانوی » برهمان«عضو يک نام مساوی  فاميل 

  » اف١٥٤ : ١٩٧١ یماکين« : باشد
مقابل شده ) » ايپيفانی«(تخاب گرديده که بايک تجلی هدف  از مبدأ شکل در وسط  همين حکايت، پادشاه ان) ١٢ (-

مثال مشکلات . را حدس زد که از يک افسانه حرف می زند» پورانا«و چوکات »  ويسنو« ليکن می توان . است
  .انتقالآنرا در ادبيات اروپائی  و موعد ديگر مفاهيم  و زبان ماورای علم مذهب را نشان می دهد

  کار گرفته باشد که از تصوف ) »ترمينولوژی« (  درينجا شعوری از همين اصطلاح ممکن» البيرونی« ) ١٣ (-
تمام طرق ما  )  ٨٤١شکل ( » بشير الحافی« متمرکز بر رياضتهای قد يمی صوفيها نظير . معلوم است» صوفيزم« 



 
 

 
و شميره   ٤تر ٤  له:د پا

ت تاسو همکارۍ ته رابوليافغان جرمن آنلاين  ينگه ک په دغه پته.  په در  de.german-afghan@maqalat  ئله موږ سره اړيکه 
ت ې پازوالي د ليکوال په غاړه ده : ياد ير و لولـ، دليکنې د ليکنيزې ب لو مخکې په   ئ هيله من يو خپله ليکنه له رالي

که .  ه می رسداين اصطلاح همچنان در مرحلۀ آغاز راه  تصوف  بمشاهد.  است آن» ايهلاز«سوای همه اينطرف، 
.: در آن  ماهر بايد بياموزد که خود را با خلوص نيات کامل عادت دهد، که در احتياجات رهائی از آن شامل می باشد

  .» اف١٦٠، ٦٥ : ١٩٩٢شيمل «مقايسه با 
  

  ختم بخش اول
  !ادامه دارد

٢٤٫٠٧٫٢٠١١  
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